
Zmluva o poskytnutí finančných prostriedkov
ó,.22-5t4-o5277

uzatvorenávsúIadesust.522aS27ods.6zákonač.284l20L4Z'z.oFondenapodporuumenÍaaozmeneadoplnení
zákona č. 434l20L0 Z. z. o poskytovaní dotácií v pôsobnosti Ministerstva kultúry Slovenskej republiky v znení zákona č.

79l20L3 Z. z.v zĺeĺí neskorších predpisov; v spojení s ust. S 262 a s 269 ods. 2 obchodného zákonníka (däIej aj ako Zmluva)

L Zmluvné strany

1.1 Poskytorľateľ

nazov:

síďo:
IČo:

konajúc prostredníctvom:

zriadený:

E-mail:

bežný účet - IBAN:

depoátný účet - IBAN:

variabilný symbol:

(dälej aj ako Poskytovoťel'ďebo FPLr)

t.2 Pr{ímateľ ffnančných prostrledkov

obchodné meno/meno a pľiezvisko:

síďo/miesto podnikania/bydlisko :

IČo/dátum narodenia:

DIČ:

tČ DpH:

Štatutárny orgán:

E-mail:

čĺslo účtu - IBAN:
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Fond na podpoľrr umenia
Culrľová L4, Btl 08 Bratislava-Staré Mesto

424L8933

Mgr. Dušan Buran, Dr. phil., predseda rady FPU
Mgr. Jozef Kovalčik, PhD., riaditeľ FPU
zákonom č}. 284l20t4 Z. z, o Fonde na podporu umenia

ivana. chylakova@fpu. sk
sK58 8180 0000 0070 0054 3066

sK20 8180 0000 0070 0055 3256

225L4O527?

obec KraJné
ttajné 52, 91616 lQajné, Slovenská republika
0031 1715

202ro79698

JUDr. Ján Konečník, starosta

kniznicakrajne@ gmail. com, jana. mozolakova@kľajne. sk
sKl1 s600 0000 0006 1838 1001

(dälej aj ako Pňjímatel)

(Poskytovateľa Pňjímateľdälej aj ako Zmluvné strany)

2 Uvodné ustanovenia

2.L Poslcytovateľposlrytuje finančné prostriedky na základe zákona č'2B4/20I4 Z. z. o Fonde na podpoľu umenia a o

zmene a doplnení zákona č. 434t2oIo Z. z. o poslcytovaní dotácií v pôsobnosti Ministerstva kultury Slovenskej
republiky v znení zákona č). ?gt2o73 Z. z. v znení neskorších predpisov (dälej aj ako Zákon o FPa a podlä interných
predpisov Poslcytovatelä, kto4ými sú najmä Štatút ľoskytovatelä vP č.2l2oL5 podlä aktuátneho znenia (dälej aj ako

Štatúil, Zásady poskytovania finančných prostriedkov z Fondu na podporu umenia VP FPu č. L2l2oL5 podlh

alctuálneho znenia (dälej aj ako Zásady) a Štruktúra podpornej činnosti Fondu na podporu umenia na rok 2o22 (dhlej

aj ako Štruktú ra podpornej činnosti) a v súlade s podmienkami stanoven:ŕmí vo Yýane čislo al2o22 na predkladanie

žiadostí (d'alej aj ako Výzvd.

2.2 Finančné prostriedky poslcytnuté na základe tejto Zmluvy sú verejnými prostriedkami a na ich poslcytnutie a použitie

sa vzťahujú ustanovenia zákona č.523t2oo4 Z. z' o tozpočtoqých praúdlách verejnej správy a o zmene a doplnení

niekto4ich zákonov v znení neskorších predpisov (dälej aj ako Zákon o rozpočtových pravidlách) a pľíslušné
ustanovenia zákona č. 358/2015 Z. z. o úprave niektoých vzťahov v oblasti štátnej pomoci a minimálnej pomoci a o

zmene a doplnení niektoých zákonov (zákon o štátnej pomoci) (d'alej aj ako Zákon o ŠP).
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2.g Prijímateľpredložil Poslcytovatelbvi na základe Výzvy úplnú písomnú žiadosť číslo 22-514-0527? o poslq1tnutie

finančných prostrĺedkov (dhlej aj ako Žiadosť). odborná komisia FPU vo svojom hodnotení (dälej aj ako Hodnotenie)
odporučila postqrtnúť Prijímatelbvi ftnančné prostriedky na podporu projektu podrobne špecifikovaného v Žiadosti
(dďej qi ako Projekt). RiaditeľFPU na základe Hodnotenia rozhodol o poslqrtnutí finančných pľostriedkov dňa

27.O5.2022.

3 Predmet zmluvy

3.1 Touto Zmluvou sa Poskytovateľ zaväzuje poskytnúť Prijímatelbú finančné prostrĺedlry na reďizáciu Projektu s názvom

Obnova knižného fondu obecneJ kntžnice, a to vo ýške a za podmienok stanovených najmä v tejto Zmluve, vo

Yýwe, v Zákone o FPU, v iných súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisoch, v interných predpisoch FPU
(najmä v Zásadách, v Štatúte a v Štruktúre podpornej činnosti). Prijímateľsa zaväzuje Poslrytovatelbm poskytnuté

finančné prostľiedlry použiť v súIade s účelom poskytnutia finančných prostriedkov, rešpektujúc najmä podmienlry

stanovené touto Zm|uvou, Výzvou, Zákonom o FPU, Štatútom, Zásadami, Štruktúrou podpornej činnosti ako aj in;imi

všeobecne záväzlými právnymi predpismi a in1y'mi intern1imĺ predpismi Poskytovatelä. Prijímateľ sa zároveň zaväzuje

Poskytovatelbú hodnoverne preukázať použitie poslq;tnuých finančných prostriedkovv súlade s účelom ich
pos$tnutia a v súlade s in1imí podmienkami vypl1ývajúcimi z obsahu tejto Zmluvy a/alebo v súlade s podmienkami

vypýajúcimi zvýwy, zo Zákona o FPU, z iných súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov a z interných
predpisov FPU (najmä zoZásad, zo Štatútu a zo Štnrktúry podpornej činnosti).

4 Učel a spôsob poskytnutia finančných prostriedkov

4.L Základn1im účelom tejto Zmluvy je poskytnutie finančných prostriedkov Poskytovatelbm Prijímatelbú na alcvlzícia
lĺntžntčného fondu.

4.2 Zmluvné strany sa dohodli ĺazáväzĺýchvecných qýstupoch z Projektu (dälej aj ako Záväzné výstupy), ktoré sú

špecifikované v prílohe č. 1 k tejto Zmluve a ktoré Prijímateľpredloží Poskytovatelbú spolu s Vyúčtovaním podlä bodu

6.3. obsah a rozsah Záväzĺýchvecných ýstupov možno na základe dohody Zmluvných strán meniť dodatJ<om k tejto

Zmluve.

4.3 Poskytovateľ poslqytuje zo svojho rozpočtu Prijímatelbvi finančné prostriedky'vo forme dotácie

v celkovej výške 1 2oo,oo EUR na úhradu bežných qýdavkov.

4.4 Finančné prostriedky sa poskybujú ako minimálna pomoc (pomoc de minimis) podlä Schémy minimálnej pomoci

poskytovanej v slovenskej republike prostredníctvom Fondu na podporu umenia v znení dodatku č. 5, ktorá bola

zverejnená v obchodnom vestníku č.24Lt2o2L vydanom día 16'12.2021 pod G000105. Minimálna pomoc, ktorá sa

poskytuje na základe tejto zmluvy, je v súlade s nariadením Komisie (EÚ) č. 1407l2oL3 z 18. decembra 2013 o

uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis (Ú' v' EÚ L 352,24.L2'20I3,
s.1).

5 Práva a povinnosti zmluvných strán

5.1 Poskytovateľsa zaväzuje poslrytnúť finančnó prostriedky Prijímatelbvi bezhotovostne na bankoqý účet uvedený v
záhlaví tejto Zmluvy najskôrv deň nasledujúci po dni zverejnenia tejto Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv podlä

osobitého predpisu, najneskôr do 30 dní odo dňa zverejnenia tejto Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv podlä

osobitého predpisu.

5.2 Finančné prostriedky poskytnuté poďä tejto Zmluvy sú účelovo viazané na úhradu všethŕch alebo len niekto4ých

bežných ýdavkov, ktoré súvisia s realizáciou Projektu, ktoré sú podrobne špeciÍikované v rozpočte nákladov

Projektu. Rozpočet je prílohou č. 2 k tejto Zmluve (dďej aj ako Rozpočet projektú. Finančné prostriedlry poskytnuté

na základe tejto Zmluvy nesmú byt použité v rozpore s touto Zmluvou, v rozpore so všeobecne záväzĺými právnymi

predpismi ani v rozpore s intern1imĺ predpismi Poskytovatelä.

5.3 Prijímateľ sa zaväzuje podieläť sa na finančnom zabezpečení reďizácie Projelitu formou povinného spolufinancovania

určeného poďä príslušných ustanoveniZákona o FPU, Štruktúry podpornej činnosti a podlä rozpočtu Projektu v sume

najmenej 154,00 EUR.

5.4 Pňjímateľprijíma finančné prostriedky pos\Énuté na základe tejto Zmluvy bez ýhrad v plnom rozsahu a za
podmienok vyplývajúcich z tejto Zmluvy, zo všeobecne záväzných právnych predpisov a z interných predpisov

Poslcytovatelb.
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5.5 Prijímateľje oprávnený použiť finančné prostňedlcy poslcytnuté na základe tejto Zmluvy na úhradu konkľétneho

ýdavku/nákladu, avšak najviac v sume, ktorá je pri rozpočtovej skupine tohto nákladu/qýdavku uvedená v Rozpočte
projektu' Prijímateľje oprávnený použit a vničtovať výdavky/náklady v rámcijednotlíqých skupín rozpočtoqých
položiek uvedených v prílohe č. 2 k tejto Zmluve. V priebehu realizácie projektu môže Pľijímateľ uskutočniť presuny

finančných prostriedkov medzi skupinami rozpočtoqŕch poloŽiek uvedených v tejto Zmluve maximálne do výšky 20 %

finančných prostriedkov pridelených na danú skupinu rozpočtoqfch položiek bez toho, aby musel žiadať o zmenu
podmienok pos}rytnutia dotácie. Pňjímateľ nie je povinný použiť všetky finančné prostriedky poslrytnuté na základe
tejto Zmluw.

5.6 Prijímateľje povinný použiť finančné prostriedky ýučne na qýdavky súvisiace s realizáciou Projektu (dälej len

oprávnené výdavky). FPU bude ako oprávnené ýdavky podlh predchádzajúcej vety akceptovať aj ýdavky Prijímatelä,
ktoré Prijímateľvynaložil pred uzavretím zmluw, ak boli vynaložené na úhradu ýdavkov, ktoré vznikli najskôr

o1.o7.2022. Výdavlry musia Prijímatelbvi vzniknúť najneskôr do 3o.o9.2o22 a/alebo do termínu vyričtovania ako je

uvedené v článku 6.3. Dňom vzniku qýdavku sa rozumie deň dodanĺa tovaru ďebo poslqftnutia sluŽieb, ktoré sú
predmetom vničtovania. Dňom úhrady sa rozumie deň odpísania ftnančných prostriedkov z účtu Prijímatelä za účelom
zaplatenia ceny za tovar ďebo služby.

5.7 oprávnenými qidavkami v zmysle bodu 5.6 tejto zmluvy sa rozumejú qýdavky uvedené v Štruktúre podpornej činnosti
pri predmetnom podprograme' Výdavky bez priameho vzťahu k reďizácii projektu, ani qýdavky, ktoré nie sú súčasťou

Rozpočtu projektu, nebudú akceptované. Taktĺež nebudú akceptované všetlry neoprávnené ýdavky, ktoré sú uvedené

v Zásadách.

5.B {ýnosy z poslcytnulich finančných prostriedkov. ako sú napr. úrolcy poskytnuté peňažn1im ústavom, v ktorom má

Prijímateľ zriadený účet, na ktorom sa finančné prostriedlry nachádzajú (dďej aj ako Výnosy), sú príjmami štátneho
rozpočtu, ak zákon č.523t2oo4Z. z. o tozpočtoqých praúdlách verejnej správy a o zmene a doplnení niekto4ých
zákonov v znení neskorších zákonov alebo osobĺtný zákon neustanovujú inak. Prijímateľje povinný všetky V1y'nosy po

odrátaní poplatkov za vedenie účtu (okľem poplatkov za založeĺie a zrušenie účtu) odviesť na depozitný bankoý účet
(pre identifikáciu platby je Prijímateľ povinný pouŽiť variabilný symbol podlä usmernenia FPU) Poskytovatelä pred

dátumom konečného a úplného vyričtovania poslrytnuých finančných prostriedkov' Neodvedenie Výnosov podlä

predchádzajúcej vety je porušením finančnej disciplíny v zmysle S 31 ods. 1 písm. d) zákon č. 523l2oo4 Z' z' o
rozpočtoqich praúdlách verejnej správy a o zmene a doplnení niekto4ých zákonov. o wátení Výnosov Prijímateľ

upovedomí Poskytovatelä písomne pred realizáciou prevodu. V prípade, že Prijímatelbvi qinosy nevznikli, je poúnný
Poslcytovatelbvĺ o tom podať informáciu formou čestného vyhlásenia pň vyričtovaní poslcytnudch Íinančných
prostriedkov.

5.9 Ak Prijímateľnebude realizovať Projekt,je povinný o tejto skutočnosti Poslrytovatelh bez zbytočného odk]adu písomne

informovať. Prijímateľje povinný v lehote podlä Zmluvy finančné prostriedky poskytnuté mu na zák]ade tejto Zmluvy v
plnom rozsahu wátiť na bežný účet Poslrytovatelä uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. Pre identi.fikáciu platby je Prĺjímateľ
poúnný použiť variabilný symbol uvedený v záhlaví tejto Zmluvy' V1inosy Prijímateľ Poslrytovatelbvi odvedie podlä

bodu 5.B tejto Zmluvy. Pľijímateľvrátením nepoužidch frnančných prostriedkov na ne stráca a\ýkolVek nárok.

5.10 Ak PrijímateľnepouŽije celú sumu poskytnu!ých finančných prostriedkov, je povinný v lehote podlh Zmluvy všetky

nepouŽité finančné prostriedtry vr.átiť na bežný účet Pos]rytovatelh uvedený v záhlaví tejto zmluvy' Pre identifikáciu
platby je Prijímateľpoúnný použiť variabilný symbol uvedený v záhlavÍ tejto Zmluvy. o vrátení nepouŽiých finančných
prostriedkov Prijímateľ upovedomí Poslrytovatelh písomne pred realizáciou prevodu' Pňjímateľ vrátením nepoužidch
finančných prostriedkov na ne stráca a\ýkolVek nárok'

5.11 Poslcytovateľje oprávnený kedykolVekvykonaťvecnú a finančnú kontrolu hospodárenia s finančn:ŕmi prostriedkami
poskytnu!ými na základe tejto Zmluvy ako aj kontrolu dodŕiavania povinností a záväzkov Prijímatelä z právneho

vzťahu vzniknutého na základe tejto Zmluvy. Prijímateľje povinný umoŽniť Poskytovatelbú a ním poveren3Ím osobám

vykonanie kontroly podtä predchádzajúcej veý.Za lim účelom je Prijímateľpovinný Poslq1tovatelbvi poskytnúť

potrebnú súčinnosť, najmä predloŽiť doklady a údaje z účtovnej dokumentácie, umožniť vstup do svojho síďa, ľesp.

priestorov, v ktoých podnĺká alebo vykonáva inú činnosť alebo realizuje Projekt. Poslĺytovateľsa zaväzuje oznámiť

PrijÍmatelbvi teľmín kontľoly najmenej 3 dni vopred, a to písomne prostredníctvom poštovej zásÍelky alebo e_mailom.

Pri určovaní termínu kontroly sa Poskytovateľ zaväzuje postupovať tak, aby uskutočnením kontroly Pľijímatelbvi
nespôsobil neprimerané zdrŽania v reďÍzácĺi Projektu. Neposkytnutie súčinnosti Prijímatelbm v akejkolVek fáze

kontroly dodÉiavania povinností a záväzkov Prijímatelh sa povaŽqje za pouŽitie poslrytnuých finančných prostriedkov

v ľozpore s účelom uveden:ŕm v Zmluve.
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5.12 PrijímateľsavsúvislostisreďizáciouProjektuzaväzujepodläpovahyProjektuprimeranýmavhodn1ýmspôsobom
informovať o tom, že Projekt, na ktoý boli pos\rtnuté finančné prostriedlcy na základe tejto Zmluvy, podporil
Poskytovatel'. Pri propagácii Projektu je Prijímateľ povinný postupovať podlä aktuálneho znenia Príručky k propagácii
a informovaní o získaní podpory z verejných zdrojov FPU a poďä Manuálu pre vizuálnu identitu FPU, ktoré
Poslqrtovateľ zverejní na webovom sídle FPU. Prijímateľ sa zaväzuje postupovať v zmysle znenia dokumentov
špecifikovaných v pľedchádzajúcej vete aktuálnych k momentu vykonávania propagácie. V prípade, ak Prijímateľ
nebude informovať o poslqĺtnutí finančných prostriedkov z FPU alebo pos\rtne neúplné informácie o poslrytnutí
prostriedkov z FPU, FPUje oprávnený požadovať wátenie 5 % (slovom päť percent) z poskytnutej sumy finančných
prostľiedkov podlä tejto Zmluvy. Prijímateľ sa zaväzuje na qýzvu FPU podlä predchádzajúcej vety zaplatiť FPU
požadované flnančné prostriedlry. Na základe vzájomnej dohody je Prijímateľpoúnný umožniť osobám konajúcim zalv
mene Posltytovatelä účasť na všetlqich podujatiach súvisiacich s Projektom.

5.13 Pľijímateľ sa zaväzuje, že pri všet\ých podujatiach a aktivitách súvisiacich s Projektom na verejnosti vykoná s
vynaložením maximáIneho úsilia také opatrenia, ktorými zamedzí tomu, aby mohlo dôjsť alebo došlo najmä k
nasledovn1ým negatívnym spoločenshŕm javom:

a)

b)

c)

d)

podpore alebo propagácii skupín osôb alebo hnutí, ktoré v rámci svojej činnosti násilím, hrozbou násĺlia
alebo hrozbou inej ťažkej ujmy smerujú kpotláčaniu základných práv a slobôd iných,
používaniu zástav, odznakov, rovnošiat alebo hesiel, prejavovaniu sympatií k skupine alebo hnutiam, ktoré
násilím, hrozbou násilia ďebo hrozbou inej ťažkej ujmy smerujú k potláčaniu základných práv a slobôd osôb,

sprístupňovaniu, uvádzaniu do obehu, ponúkaniu, predávaniu ďebo inému spôsobu rozširovania
extrémistic\ých mateňáIov,
hanobeniu niektorého národa, jeho jazyka, k hanobeniu niektorej rasy alebo etnĺckej skupĺny, k hanobeniu
jednotlivca alebo skupiny osôb pľe ich príslušnosť k niektorej rase, národu, národnosti, farbe pletĺ, etnickej
skupine, pôvodu rodu, pre ich náboženské vyznanie alebo preto, že sú bez vyznania alebo kvyhrážaniu sa
tahímto osobám alebo k obmedzovaniu práv ta[ichto osôb,
podnecovaniu k násiliu ďebo k nenávisti voči skupine osôb alebojednotlĺvcovi pre ich príslušnosť k niektorej
rase, národu, národnosti, farbe pleti, etnickej skupine, pôvodu rodu alebo pre ich náboŽenské vyznanie.

e)

Prijímateľsa rovnako zaväzuje, že privšet\ých podujatiach a aktivitách súvisiacich s Projektom nebude uskutočňovať

a/ďebo iným subjektom neumožní uskutočňovať politicku agitáciu, podporu ďebo popularizáciu nánru, značlry,
programu alebo hesĺel politickej strany, politického hnutia alebo kandidáta, umiestňovať alebo rozdávať letáky,

respektíve realizovať na tento účel alebo v súvislosti s lim akékolVek úkony
(dälej aj ako Nežiaduce konanie).

5.14 Ak aj napľiek splneniu povinnosti Prijímatelä poďä bodu 5.13 Zmluvy dôjde bez jeho zaúnenia k takému
Nežiaducemu konaniu, Prijímateľje povinný bez zbytočného odkladu vykonať také úkony a prijať také opatrenia, aby

Nežiaducemu konaniu okamžite zamedzil a zabezpečil, aby sa v dälšom takom konaní nepolrľačovďo.

5.15 vprípade,žedôjdezostranyPrljímateläkponršeniupovinnostípodläbodov5.13a/alebo5.14tejtoZmluvy,považujú
sa Íinančné prostňedky poskytnuté na základe tejto Zmluvy za použité v rozpore s touto Zmluvou. Finančné
prostriedlry podlä predchádzajúcej vetyje Prijímateľpovinný poskytovatelbvi wátiť na bankoý účet Poskytovatelä
uvedený v záhlaví tejto Zmluvy, a to najneskôr do 30 dní od doručenia qýzvy Poslrytovatelä Pľijímatelbvi na vľátenie

talqých fi nančných prostľiedkov.

5. 1 6 Nesplnenie záväzkov alebo porušenie poúnností preukázane zapríčinené z dôvodu vyššej moci FPU nebude považovať

za použitie prostriedkov v rozpore s účelom uveden1fon v Zmluve.
5.17 PrijímateľposkytujeFPUbezodplatnýneqihradnýsúNasnapoužitievecnýchqistupovProjektu(najmäslovesnédiela,

fotografické diela, audiovizuálne diela a audiovizuálne a zwkové záznamy) všethými známymĺ spôsobmi použitia v
neobmedzenom rozsahu a na celú dobu trvania autorskoprávnej ochrany (dďej len Licencia), FPU je oprávnený vyržiť
Licenciu qilučne na účel, ktoý nie je priamo ani nepriamo obchodný. FPU je opľávnený poslrytnúť súNas na použitie

vecných qýstupov Projektu tretej osobe v rozsahu LÍcencie. FPU nieje povinný Licenciu vnržiť.

6 Podmienlry poslcytnutia a vyúčtovania finančných prostriedkov

6.1 Poslqrtovateľsa na základe tejto Zmluvy zaväzuje poslqrtnúť Prijímatelbvi finančné prostriedlry vo qýške uvedenej v
bode 4.3 bezhotovostn1im prevodom na účet Prijímatelh uvedený v záhlaví tejto Zmluvy.

6.2 V pľípade zistenia Poslqrtovatelä o preukázatel'n;ich nedostatkoch pri hospodárení Prijímatelä s poskytnulimi
finančnými prostriedkamije Pos$tovateľoprávnený až do času odstránenia ýchto nedostatkov zastaviť poskytovanie
däIších finančných prostriedkov Prĺjímatelbvi.
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6.3 Použitie poslryhuqých finančných prostriedkov pos}rytnuQých na základe Zmluvy podlieha ich vničtovaniu, ktoré
Pňjímateľpredkladá v termíne a spôsobom určen1imi v Zmluve. Vyúčtovanie pozostáva z finančného vyúčtovania
poslrytnuých finančných prostriedkov (dhlej spolu aj ako Vyúčtovanie), ktoré Pňjímateľzrealizuje v registračnom
systéme Poskytovatelä. Pľijímateľje povinný Výčtovanie podlä predchádzajúcej vety Pos$ovatelbvĺ predložiť v
tlačenej podobe vygenerovanej z registračného systému FPU. resp. v podobe určenej na elektronické doĺučovanie
prostredníctvom Ústredného poľtiilu verejnej správy, najneskôr do termínu: 31.03.2023. K vyúčtovaniu je Pľijímateľ
povinný preďožiť aj:

a) Správu audítoľa o zhode predloŽeného finančného vničtovania so zmluvou; spľávu audítora alebo znďecsý'
posudok preďoží prijímateľvždy, ak je celková suma finančných prostňedkov poslcytnuých podlä zmluvy 20

ooo EUR alebo viac. Správu audítora predkladá Prijímateľv rozsahu, akoje určené v článku 17 bod 5 Zásad.

6.4 Vyúčtovanĺe musí obsahovať informáciu o použití finančných prostriedkov podlä skupín rozpočtoqých položiek s

ohlädom na Rozpočet projektu. Neoprávnené ýdavlry projektu žiadateľnemôže vyúčtovať ako povinné

spolufinancovanie. Prijímateľje povinný vo ťrnančnom vyúčtovaní uviesť qišku däIšieho spolufinancovania projektu zo

zdrojov uvedených v rozpočte projektu.

6.5 K Vyúčtovaniu je Pňjímateľ povinný priložit'Záväzné qistupy z Projektu podlä prílohy č. 1 k tejto Zmluve, v rozsahu

určenom aktuálnym znením Pľíručky pre vecné vyhodnotenie a vyričtovanie projektu FPU.

6.6 Vyúčtovanĺe musí bp podpísané Pľijímatelbm ďebo štatutárnym orgánom Prijímatelä ďebo ním na tento účel písomne

splnomocnenou osobou, pričom toto splnomocnenie musí byt súčasťou predloženého Vyúčtovania.

6.7 Prijímateľje povĺnný doľučiť Vyúčtovanie Poslcytovatelbvi osobne do kancelárie FPU, prostredníctvom kuľiérskej

služby ďebo prostredníctvom doporučenej zásĺelky, alebo prostredníctvom Ústľedného poľtálu verejnej správy.

6.8 Ak Prijímateľ nepredloží Vyúčtovanĺe najneskôr v termíne stanovenom v bode 6.3 tohto článku, Poslqrtovateľ ho

písomne vyzve, aby predložil Vyúčtovanie bez zbytočného odkladu, najneskôr však do 10 dní od doručenia písomnej

vyzvy. Ak pľijímateľ nepreďoží Vyúčtovanie ani v uvedenej dodatočnej lehote, považuje sa táto skutočnosť za použitie

finančných prostriedkov v rozpore s účelom uvedeným v tejto Zmluve.

6.9 Ak kanceláľia zistí nedostatlcy vo Vyúčtovaní alebo v jeho prílohách, oznámi tieto nedostatLy prostredníctvom

elektronickej pošty Prijímatelbvi a vyzve ho, aby ich v lehote 5 až 30 pracovných dní v závislosti od závažnosti

nedostatku odstránĺl. Ak Pňjímateľnezabezpečí odstránenie nedostatkovv stanovenom termíne, považuje sa táto

skutočnosť za použitíe poskytnu!ých finančných prostriedkov alebo ich časti, v rozpore s účelom uvedeným v tejto

Zmluve.

6.1o Ak kancelária pri overovaní splnenia podmĺenok použitia finančných prostňedkov z FPU zistí také porušenie

podmienok uvedených v Zmluve, ktoré zakladá poúnnosť prijímatel'a vrátiť poslcytnuté finančné prostriedky alebo ich

časť, neodkladne vJuve Pľijímatelä, aby v lehote do 10 dní odviedol poskytnuté finančné prostriedlcy na účet FPU. Ak
Prijímateľv určenej lehote qfuvu neuposlúchne, alebo odvedie na účet FPU neúplnú sumu, považuje sa táto skutočnosť

za použitie poslrytnuých finančných prostriedkov alebo ich časti, v rozpore s účelom uveden:im v tejto Zmluve.

6.1 1 Prijímateľje oprávnený pouŽiť finančné prostrĺedky poskytnuté na základe tejto Zmluvy qýlučne na účel uvedený v

tejto zmluve. V prípade použitia finančných prostľiedkov v rozpore s účelom uveden]ŕm v zmluve je prijímateľpovinný

wátiť všetky neoprávrrene použité finančné prostriedlry a znášať sankcie uplatnené voči nemu podlä zmluvy' Prijímateľ
je oprávnený použiť finančné prostriedky len na úhradu oprávnených qýdavkov definovaných v príslušnej Yýzve, v
Štruktúre podpornej činností na príslušný kďendárny rok, ktory sa vzťahuje kYýwe, pľípadne v rozhodnutí riaditel'a

na podklade ktorej je uzavieraná táto zÍnluva. Za neoprávnené výdavky sa považujú výdavlry definované v Štruktúre
podpornej činnosti k príslušnej Výzve a lýdavky definované v bode 5 čIánku 6 Zásad.

7 Vrátenie finančných prostriedkov, sankcie

7.L Prijímateľje povinný vrátiť Poskytovatelbvi finančné prostriedlry, ktoré použil v rozpore s touto Zmluvou, Zákonom o

FPU alebo účelom uvedeným v tejto Zmluve, a to do 30 dní odo dňa predloŽenĺa vyričtovania ďebo zistenia ich

neoprávneného použitia a v prípade porušeniu povinností podlh bodov 5.11 a 5'15 Zmluvy odo dňa qýzvy

Poslcytovatelä.

7.2 Prĺjímateľje povinný wátiť Poskytovatelbvi finančné prostriedlcy, ktoré nepoužil celkom alebo sčasti na Íinancovanie

Projektu, a to do 30 dní odo dňa skončenia realizácie Projektu poďä bodu 5.10 Zmluvy a v prípade ak Prijímateľ
nereďizq|e projekt vôbec, do 30 dní odo dňa doručenia oznámenia o neľealizovaní projektu poď'a bodu 5.9 Zmluvy.
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7 .3 Pľijímateľje povinný zaplatiť Posllytovatelbvi pokutu vo qýške 0,o5 % zo sumy neoprávnene použiých finančných
prostriedkov, a to za každý deň neoprávneného použitia finančných prostriedkov poďh 7.1 Zmluvy. Prijímateľje
povinný zaplatiť Poslcytovatelbvi pokutu vo výške 0,05 o/o zo sumy neoprávnene zadržaných finančných prostriedkov, a
to za každý deň neoprávneného zadržania finančných prostrĺedkov po uplynutí lehoty podlä bodu 7.2 Zmluvy.
Povinnosť Prijímatelä vrátiť Poskytovatelbvi ťrnančné prostriedlry, na wátenie kto4ých vznikol Poskytovatelbú nárok,

!ým nieje dotknutá.

7.4 V prípade omeškania Prijímatelä so zaplatením akéhokolVek peňažného záväzku Poskytovatelbvi je Prijímateľpoúnný
zaplatiť Poskytovatelbvi úroky z omeškania vo ýške 0,o3 o/o z ďŽnej sumy, a to zakaždý deň omeškania.

7.5 V prípade, že v dôsledku skutočnosti, za ktorú zodpovedá PrijímateĽ vznikne Poskytovatelbvi škoda, je Prijímateľ
povinný nahradiťju Poskytovatelbvi v lehote, ktorú určí Poskytovatel', a v celom rozsahu tak, ako bude vyčíslená
Poskytovatelbm.

7.6 Zaplatením penále, pokuty a zmluvnej pokuty poďä tejto Zmluvy nie je dotknuté právo na náhradu škody spôsobenej
porušením povinnosti, pre prípad porušenia ktorej bola dohodnutá; a náhľada škody môže byt uplatňovaná
Poskytovatelbm voči Pňjímatelbvi v plnej qýške a to aj v prípade, ak zmluvrrá pokuta prevyšuje ýšku škody.
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8 Zánik zmlury

8.1 Právne vzťahy medzi Poskytovatelbm a Prijímatelbm zďožené touto Zmluvou môžu zaniknúť najmä:

a) akceptáciou riadneho a úplného vyričtovania Projbktu podlh čl. 6 tejto Zmluvy,
b) dohodou Zmluvných strán,
c) odstúpením od Zmluvy zo strany Poslcytovatelh.

B.2 Poslcytovateľmôže od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, ak Prijímateľpoužije finančné prostriedky alebo ich časť v
rozpore so Zmluvou, resp. v rozpore s účelom uveden1ým v tejto Zmluve. Rovnako môže Poskytovateľodstúpiť od tejto
Zmluvy v prípade podstatného porušenia tejto Zmluvy ďebo v prípade zmeny okolností, za ktoqých došlo k uzawetiu
Zmluw, a to najmä:

a) ak sa preukáže, že údaje v žiadosti a dokladoch, na základe ktoqých Posltytovateľrozhodol o poskytnutí
dotácie boli nepravdivé, neúplné, zavádzajúce alebo sfalšované,

b) ak Prijímateľbezdôvodne pozastavil realizáciu projektu,
c) ak na mqjetok Prijímatelä bola povolená exekúcia, reštrukturalizácia alebo vyhlásený konkuĺz, alebo bol

návrh na vyhlásenie konkurzu zamĺetnuý pre nedostatok majetku.

B.3 Poskytovateľje oprávnený od Zmluvy odstúpiť v prípade, ak Prijímateľpreďoží Žiadosť o dotáciu na projekt v rámci
rovnakého opatrenia, v ktorom je poslcytovaná dotácia touto Zm]uvou, pričom Poslqrtovateľ daný projekt vyhodnotí ako
projekt zhodný s Projektom podlä tejto Zmluvy. Zazhodný sa považuje aj projelr:t obsahujúci odchýlky od Projektu, ak
podstatná časť projektu podlä posúdenia Poskytovatelä je zhodná s Projektom. V prípade odstúpenia podlä tohto bodu
je odstúpenie Poslcytovatelä od Zmluvy účinné uplynutím posledného dňa obdobia, na ktoré už bola poskytnutá dotácia
poďä tejto Zmluvy, pričom deň účÍnnosti odstupenia je zároveň posledn:ŕm dňom platnosti Zmluvy, a Zmluva zaniká s

účinkami do budúcnostÍ.

B.4 Ak nie je ustanovené Ínak. odstúpenie od Zmluvy je účinné, a zmluva zaniká momentom jeho doručenia dĺuhej
Zmluvnej strane. Ak nie je uvedené inak, odstúpením od Zmluvy zanikajú všetlry práva a poúnnosti strán zo Zmluvy.
Zmluvná strana, ktorej pred odstúpením od Zmluvy poslrytla plnenie dľuhá Zmluvná strana toto plnenie Wáti.

8.5 Ak je Prijímatelbm ffzická osoba, jej smrtou Zmluva nezanikne, ibaže jej obsahom bolo plnenie, ktoré mal Prijímateľ
vykonať osobne. Do práv a povinností Prijímatelä zo Zmluvy vstupujú dedičia Prijímatelä.

8'6 Ak obsahom Zmluvy je plnenie, ktoré mď zomrelý Prijímateľvykonať osobne, táto zmluva momentom jeho smrti
zaniká. Vysporiadanie nárokov zo Zmluvy vykoná Poslqrtovateľvoči dedičom. Posllytovateľ má nárok na wátenie
nespotrebovanej časti plnenia ku dňu zániku Zmluvy, a ak Prĺjímateľ zo Zmluvy plnil čiastočne, má Poskytovateľ nárok
na vrátenĺe časti poskytnulich Íinančných prostriedkov v pomere k velkosti uvedeného čiastočného plnenia
Prijímatelä, podlä toho ktorá suma je vyššia. Ak Prijímateľ zo Zmluvy ku dňu zániku Zmluvy neplnil vôbec, má
Poslcytovateľnárok na wátenie celej sumy poskytnuých Íinančných prostriedkov. Dôkazné bremeno o plnení resp.

čiastočnom plnení zo Zmluvy prechádza na dedičov Prijímatelä. Ku dňu zániku Zmluvy zaniká akékolvek právo
Prijímatelä deho dedičov) na akékolVek plnenie Poslqrtovatelä zo Zmluvy'

B,7 Ustanovenia tejto Zmluvy upravujúce sankcie ako aj povinnosti z nich vypýajúce, ako aj dälšie ustanovenia, ktoré
svojou povahou majú platiť aj po zániku Zmluvy, nie sú odstúpením od Zmluvy dotknuté.

9 Záverečné ustanovenia

9.1 PoslcytovateľsÍ vyhradzuje právo znížiť sumu poskytnuých Íinančných prostriedkov z dôvodu nedostatku flnančných
prostľiedkov v rozpočte Poskytovatelä, ktoré sú príspevkom zo štátneho rozpočtu, ýučne však o sumu prĺamo
vypýajúcu z vĺazania ýdavkov štátneho rozpočtu Ministerstvom Íinancií Slovenskej republiky v zmysle Zákona o

rozpočtoqých praúdlách. V takomto prípade nezodpovedá Poslcytovateľza vzniknuté náklady Prijímatelä ani
nezodpovedá za prípadnú škodu.

9.2 Akékoľvek zmeny a doplnenia tejto Zmluvy je možné vykonať ýučne v písomnej forme prostredníctvom vzostupne
očíslovaných dodatkov k tejto Zmluve, uzatvorených po predchádzajúcej dohode Zmluvných strán. o skutočnostiach
rozhodných pre potrebu zmeny alebo doplnenia tejto Zmluvy zo strany Prijímatelä je Prijímateľpovinný informovať
Poslqytovatelä bez zbytočného odk]adu od ich vzniku. minĺmálne 30 dní pľed uskutočnením zmeny. o zmenách
rozhoduje riaditeľFPU, v lehote najneskôr 30 dní od doručenia žiadosti o zmenu.
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9.3 Ak finančné prostriedlry poslrytnuté na základe tejto Zmluvy použije Prijímateľna dodanie tovaru, na uskutočnenie
stavebných prác a/alebo na poskytnutie služieb v zmysle zákona č. 343l2ot5 Z. z. o verelnom obstarávaní a o
zmene a doplnení niektorých zákonov je Prijímateľpovinný postupovať v zmysle uvedeného všeobecne záväzného
právneho predpisu.

9.4 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnýmĺ stranami. Táto Zmluva podlÍeha v zmysle
príslušných ustanovení zákona é. 40ĺ7964 Zb. občianslry zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s
relevantnými ustanoveniami zákona č.2Ltl2000 Z. z. povinnému zverejneniu.

9.5 Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktor1ých jeden dostane Prijímateľ a jeden Posllytovatel'.

9.6 Zmluvné strany sa v súlade s S 262 zákona č' 5 1 3/1 991 Zb. obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (dďej len
obchodný zákonník) dohodli, že ich záväzkoý vzťah vzniknuý touto Zmluvou sa spravuje obchodným zákonníkom'
Prijímateľpodpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že sa oboznámil s prĺslušnými všeobecne záväzĺými právnymi predpismi
ako aj so súúsiacimi internými predpismi Poskytovatelä, ktoré upravujú všetky vzťahy qýslovne upravené ako aj

qislovne neupravené v tejto Zmluve. Prijímateľqýslovne súhlasí s obsahom všethŕch súúsiacich inteľných predpisov
Poslcytovatelä a zaväzuje sa plniť všetlcy povinnosti, ktoré mu z nich v súúslosti s touto Zmluvou vyplyvajú.

9.7 Neoddelitelhou súčasťou Zmluvy sú aj tieto prílohy:

a) Príloha ó,.7:Záväzĺé qýstupy a obsah projektu
b) Príloha č. 2: Rozpočet projektu

9.B Zásielka podlä tejto Zmluvy sa musí doručovať na e-mailovú adresu, pľípadne na adresu sídla Zmluvnej strany, ktorej
je zásielka určená a ktoré sú uvedené v záhlaví tejto Zmluvy, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak a na doručovanie
zásielok si neurčia iné e_mailové adresy alebo iné korešpondenčné adresy. Zmluvné strany sa zaväzujú wájomne si
písomne oznamovať všetky zmeny ýkajúce sa adries oboch Zmluvných strán uvedených v záhlaví tejto Zmluvy bez
zbytočného odkladu. V prípade porušenia povinnosti podlä predchádzajúcej vety zodpovedá Zmluvná strana druhej
Zmluvnej strane za prípadnú škodu, ktorájej porušením uvedenej povinnosti vznikla.

9'9 Zmluvné strany sa zaväzujú, že si navz{jom v pľípade potreby bez zbytočného odkladu poskytnú všetku nevyhnutnú
súčinnosť, ktorú bude možné v závislosti od konlĺrétnych okolností od nich spravodlivo požadovať. Zm]uvné strany sa
zaväzujú vzájomne si v pľípade potreby bez zbytočného odkladu poskytnúť informácie nevyhnutné na riadne splnenie
svojich záväzkov vypl1ývajúcich im zo Zmluvy, alebo z právnych predpisov, či prerokovať dôIežité otázky, ktoré by
mohli v závažnej miere ovplyvniť plnenie povinností Zmluvných strán stanovených touto Zmluvou ďebo právnym
predpisom, a lim ovplyvniť dosiahnutie účelu Zmluvy.
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9'10 Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, rozumejú jej obsahu a súhlasia s ním. zÍn]uvné strany vyhlasujú, že
prostrednĺctvom tejto Zmluvyje vyjadrená ich skutočná, vážna, slobodná vôlä, v ktorej niet omylu. Zm-luvné stľany
vyhlasujú. že túto Zmluvu neuzaweli v tiesni a za nápadne neqýhodných podmienok. Na potvrdenie vyššie uvedeného
Zmluvné strany Zmluvu vlastnoručne podpíšu.

Bratislava 27' lÚt 2022 Krajné 79.07.2022

,,:

i'

ĺ'
I
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Náučná litratúra, wátane náučnej literatúry určenej pre
deti a duchovnej literatury
Beletria (beletria, detská)
Iné kategórie (poézia, fantasy, komix, kľimi, motivačná -
deti, mládež, dospelý)

Typ akvizície (beletria, odborná, detská literatúra a pod.)

MinimáIny počet kusov 89 ks

obecná lmižnica lGajné, umiestnenie v príslušnej časti
bude určené dodatočne v závislosti od určenia (detská

literatura, mládež, dospelý)
Umiestnenie (názov oddelenia, pobočky)

Minimálne 20% pridelenej podpory bude vyčlenených na
nákup kníh, úhradu predplatného časopisov, či iných
periodic\ých publikácii vydaných s podporou FPU podl'a

aktuálneho zoznamu uverejneného v časti ostatné
dokumenty na www.fpu.sk. alebo publikáciami vydan1ými

organizáciami v zľiadbvatelskej pôsobnosti Ministerstva
kultury SR.

Uvedte vo qŕstupoch vyhlásenie: minimálne 20% pridelenej
podpory musí byť vyčlenených na nákup kníh, úhradu
predplatného časopisov, či iných periodichŕch publikácii
vydaných s podporou FPU podlä aktuálneho zoznamu
uverejneného v časti ostatné dokumenty na www.fpu.sk. alebo
publikáciami vydan1imi organizáciami v zriadbvatelskej
pôsobnosti Ministerstva kultúry SR.

Každá knižnájednotka zakupená v rámci projektu bude
označená logom FPU a vyhlásením ''Z verejných zdrojov
podporil Fond na podporu umenia".

Informovanie verejnosti o podpore z FPU (žiadateľje povinný
postupovať podlh Príručky pre propagáciu FPU zverejnenej na
webovom síďe FPU v časti 'Dokumenty')

'r 1\14,;trt.!t: l!ri!/4.|(1:!(:i!tr 1ilr(e!

Príloha č. Lz Záväzné výstupy a obsah projektu
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Príloha č. 2: Rozpočet projektu

2.1 Kalkulácĺa nákladov

lskupinu rozpočtoých potožiek Autorské honoráre, personóIne náktady a služby priamo súvisiace s realizóciou projektu
zahŕňa kumulatívne rozpočtové podskupiny Autorské honoráre, Práce a služby vykonané na faktúru, Personálne náklady,
Služby priamo súvĺsiace s realĺzácĺou pľojektu a Správa audítora, ako boli definované v Štruktúre podpornej činnosti na
aktuálny rok.

2skupina rozpočtoqých položiek Cestovné a prepravné nóklady zahŕňa kumulatívne rozpočtové podskupiny Cestovné
náklady, Náklady na prepravu technilcy, Ubytovanie, Stravné, strava a občerstvenie a Poistenie umelec\ých diel. ako boli
definované v Štruktúre podpornej činnosti na aktuálny rok.

3skopir'u rozpočtoqých položiek Nójmy pňestorov a techniky zahŕňa kumulatĺvne rozpočtové podskupiny Nájom / prenájom
interiérov na reďizácĺu projelĺtu, Nájom / prenájom exteriérov na realizáciu projektu a Nájom / prenájom technilry na
reďizáciu projektu, ako boli definované v Štruktúre podpornej činnosti na alituálny rok'

4skopirru rozpočtoých položiek MateriáIové nóklady a obstaranie hmotného majetku v intenciách bežných výdavkov zahŕňa
kumulatívne rozpočtové podskupiny Materiálové náklady nevyhnutne potrebné na realizáciu projektu a obstaranie hmotného
majetku v intenciách bežných v1ýdavkov, ako boli definované v Štruktúre podpornej činnosti na aktuálny rok.

sskopinu rozpočtoqich položĺek Propagócia a polygrafické nóklady zahŕňa kumulatívne rozpočtové podskupiny Polygrafické
náklady súvisiace s qýĺobou neperĺodic\ých publĺkácií, Polygrafické náklady súvisiace s qilobou periodicých publikácií,
Propagačné mateľiály a publĺcita a V1ýroba zvukového a multimediáIneho nosiča, ako boli deÍinované v Štruktúre podpornej
činnosti na aktuďny rok.

6skopi''u rozpočtoqých položiek Účastnícke a čIenské poplatky zahŕňa kumulatívne rozpočtové podskupiny Účastnícke
poplatky a Poplatky za členstvo v medzinárodných organizáciách. ako boli definované v Štruktúre podpornej činnosti na
aktuálny rok.

7skupina rozpočtoqých položiek Nókup knižničného fondu a predplatné zahŕňa kumulatívne rozpočtové podskupiny Nákup
lorižničného fondu a Náklady na predplatné periodic\ých publikácií, ako bolĺ definované v Štruktúre podpornej činnosti na
aktuálny rok.

2.2 Predpokladanó výnosy

2.3 Spoluftnancovanle

Nákup }rrižničného fondu a predplatné 1 540.00 € ]' 200,00 € 100,00 %

Spolu: 1 540,00 € 1 200,00 € 77,92 %

0,00 €

Spolu: 0,00 €

"'iĺ'i!|!|lý|;Iii;l!l:','' jl0-t\'

Verejné zdroje SR 0,00 € o,00 0/o

Mastné zdroje 340,00 € 22,08 o/o

Spolu: 340,00 € 22,08 o/o

'lelolilii li'!1r',r\":!!i{. . il,cy: t 'h':iaĺ l1iĺ:
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